
Глава 84. "Сила Ди Канга. (2)"

Почувствовав волнение в голосе Бай Чжи, Евнух Ли не стал углубляться в детали приказа, а
просто стоял и улыбался.

Однако, Дом Бай не то место, где ему стоит задерживаться. Ведь ему еще надо посетить Дом
Лан и усадьбу Лорда Канга.

В любом случае, не важно, что скажет Лорд Канг, он не сможет противиться приказу
Королевы!

"Мисс Чжи, меня ждут еще кое-какие дела, позвольте покинуть вас."

"Слуги." – опомнился Бай Чжэнсян: "Проводите Евнуха Ли."

Естественно, Бай Чжи стало плевать на Евнуха Ли, ведь она уже забрала указ. Сделав
застенчивое, лицо она сказала: "Отец, я собираюсь рассказать всем, что стану женой Лорда
Канга! Так все девушки перестанут строить глазки моему жениху!"

Особенно эта сука Бай Янь!

'Ну и пусть, что ты можешь привлечь внимание моего жениха. Ты в конце концов нечистая
женщина. И Лорд Канг никогда не женится на тебе!'

"Очень хорошо, можешь идти."

Утреннее хмурое настроение, как рукой смело. Сейчас Бай Чжэнсян улыбался, как никогда:
"Также, сходи в Дом Лан и пригласи их на свадьбу. Я хочу, чтобы эти люди знали, что нет
никого лучше, чем моя дочь!"

А что насчет Бай Янь…

Плевать. Она все равно больше не часть семьи!

"Хорошо, отец,"- показав язык, Бай Чжи радостная выбежала из поместья с указом в руках.

На самом деле даже если бы отец не попросил, она бы все равно посетила Дом Лан, чтобы
позлорадствовать.

……



Усадьба Лорда Канга. Могучая и величественная. Даже две золотые статуи львов у ворот
кажутся живыми. Весь это внушительный внешний вид пугал Евнуха Ли.

"Ты, отправляйся в Дом Лан." Сказал Евнух младшему(и молодому) евнуху, который
сопровождал его: "Любой ценой передай указ Королевы и сообщи Бай Янь, что она станет
наложницей Лорда Канга."

Евнух Ли уже известил главную жену, а на жалкую наложницу плевать пусть слуга этим
займется.

Слегка поклонившись, младший евнух забрал указ и направился в Дом Лан.

Оставшись один, Евнух Ли уже был готов войти в поместье, как тут же был остановлен парой
стражников: "Стой! Его Светлость запретил впускать кого-либо без его разрешения."

Слегка нахмурив брови, Евнух Ли стоял у входа: "Я здесь дабы передать указ Королевы.
Попросите Лорда Канга забрать указ."

Указ Королевы?

Стражники переглянулись. Их лбы покрылись холодным потом.

"Приказ Лорда абсолютен. Не важно кто придет, никаких исключений."

Евнух Ли хмурился все сильнее. Сделав шаг вперед, он громко воскликнул: "По приказу
Королевы, Лорд Канг должен принять этот указ!" Эхо его голоса еще долго звенело вокруг…

Не получив ответа, Евнух хотел закричать снова, но его прервал властный тиранический голос.

"Проваливай!"

Проваливай?

Глаза Евнуха Ли расширились от удивления.

'Этот Лорд Канг действительно так смел? Я здесь по приказу Ее Высочества Королевы и он
действительно смеет вот так выгнать меня?'

В этот раз стражники взмокли еще сильнее. Поскольку знали. Их господин зол! И тут же
стражники бросились на Евнуха, дабы прогнать его, но он тут же закричал: "Лорд Канг, я здесь
чтобы передать Вам замечательную новость! Королева устроила вам свадьбу с одной из



дочерей Дома Бай!"
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